
1125. 

 
Na osnovu člana 6 stav 1 tačka 9, a u vezi sa čl. 74 stav 1, 75 stav 7, 81 stav 11 i 86 stav 2 

Zakona o vazdušnom saobradaju („Službeni list CG“, broj 30/12, 30/17 i 82/20), uz prethodnu 
saglasnost Ministarstva saobradaja i pomorstva, Agencija za civilno vazduhoplovstvo donijela je 
 

PRAVILNIK  
O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O CERTIFIKACIJI PLOVIDBENOSTI I EKOLOŠKOJ 

CERTIFIKACIJI VAZDUHOPLOVA I VAZDUHOPLOVNIH PROIZVODA, DJELOVA I UREĐAJA I ZA 
CERTIFIKACIJU PROJEKTNIH I PROIZVODNIH ORGANIZACIJA 

 
Član 1 

 
U Pravilniku o certifikaciji plovidbenosti i ekološkoj certifikaciji vazduhoplova i vazduhoplovnih 
proizvoda, djelova i uređaja i za certifikaciju projektnih i proizvodnih organizacija („Službeni list 
CG“, br. 53/12, 10/13, 13/14, 57/15, 12/17 i 43/20) u članu 2 u stavu 1 poslije riječi „Uredba 
Komisije (EU) br. 2016/5 od 5. januara 2016. godine” stavlja se zapeta i veznik „i“ se briše, a poslije 
riječi „Sprovedbena Uredba Komisije (EU) 2019/897 od 12. marta 2019. godine“ dodaju se riječi 
„i Delegirana Uredba komisije (EU) 2020/570 оd 28. januara 2020. godine“. 
 
Poslije stava 7 dodaje se novi stav 8 koji glasi: 
 
„Delegirana Uredba komisije (EU) 2020/570 data je u Prilogu 7, koji je sastavni dio ovog 
pravilnika.“ 
 

Član 2 
 

U članu 4, riječi „Priloga 1-6“ zamjenjuju se riječima „Priloga 1-7“. 
 

Član 3 
Poslije Priloga 6, dodaje se Prilog 7, kao prilog ovog pravilnika. 
 

Član 4 
 

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne Gore“. 
 
 
 
Broj: 01/2-040/20-1193/5 
Podgorica, 17.08.2020. godine 

 
 

Direktor, 
Dragan Đurović, s.r. 

 



PRILOG 7 

DELEGIRANA UREDBA KOMISIJE (EU) 2020/570 

оd 28. januara 2020. godine 

o izmjeni i dopuni i ispravci Uredbe (EU) br. 748/2012 u pogledu usklađivanja pravila o 
kontinuiranoj plovidbenosti vazduhoplova i vazduhoplovnih proizvoda, djelova i uređaja sa 

Uredbom (EU) br. 1321/2014 

(Tekst od značaja za EEP) 

 

Član 1 

Uredba (EU) br. 748/2012 mijenja se i dopunjava i ispravlja kako slijedi: 

(1) u članu 1 (2), briše se tačka (d); 

(2) Aneks I mijenja se i dopunjava u skladu sa Aneksom ove Uredbe. 

Član 2 

Ova Uredba stupa na snagu dvadesetog dana od dana objavljivanja u Službenom listu Evropske unije. 

Primjenjuje se od 24. marta 2020. godine.  

 

 
Ova Uredba obavezujuda je u cjelini i neposredno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sačinjeno u Briselu, 28. januara 2020. godine. 

 

Za Komisiju 

Predsjednik 

Ursula VON DER LEYEN 

 
 

  



ANEKS 

 

Aneks I (dio 21) Uredbe (EU) br. 748/2012 mijenja se i dopunjava: 

(1) u sadržaju se upudivanje na Dodatak II mijenja i glasi: 

„Dodatak II — EASA Obrazac 15a i 15c — Potvrda o provjeri plovidbenosti”; 

(2) u tački 21.A.93, tačka (2) tačke (c) mijenja se i glasi: 

„2.  zatraži produžavanje vremenskog roka navedenog u prvoj rečenici tačke (c) za prvobitni 

zahtjev i da predloži novi datum izdavanja odobrenja. U tom slučaju, podnosilac zahtjeva je 

dužan da se uskladi sa osnovom za izdavanje uvjerenja o tipu, osnovom za sertifikaciju 

podataka o operativnoj prikladnosti i zahtjevima za zaštitu životne sredine, utvrđenim od 

strane Agencije u skladu sa tačkom 21.A.101 i o kojima je obaviješten u skladu sa tačkom 

21.B.105, za datum koji bira podnosilac zahtjeva. Ipak, taj datum ne smije da prethodi 

novom datumu koji je predložio podnosilac zahtjeva za izdavanje odobrenja za više od pet 

godina u slučaju zahtjeva za promjenu uvjerenja o tipu ili ograničenog uvjerenja o tipu za 

veliki avion ili veliki rotokopter, kao i za više od tri godine u slučaju zahtjeva za bilo koju 

drugu promjenu uvjerenja o tipu ili ograničenog uvjerenja o tipu.”; 

(3) u tački 21.A.165, tačka (3) tačke (c) mijenja se i glasi: 

„3.  Dodatno, u slučaju zahtjeva za zaštitu životne sredine utvrđuje: 

(i) da je završeni motor u saglasnosti sa primjenljivim zahtjevima koji se odnose na emisije 

izduvnih gasova motora na dan proizvodnje motora; i 

(ii) da je završeni avion u saglasnosti sa primjenljivim zahtjevima koji se odnose na emisije 

CO2 na dan kada je izdato prvo uvjerenje o plovidbenosti;”; 

 (4) u tački 21.A.174, tačka (3) tačke (b) mijenja se i glasi: 

„3. za korišdeni vazduhoplov: 

(i) koji potiče iz države članice, potvrdu o provjeri plovidbenosti izdatu u skladu sa 

Aneksom I (Dio-M) ili Aneksom Vb (Dio-ML) Uredbe Komisije (EU) br. 1321/2014 (*); 

(ii) koji potiče iz trede zemlje 

— izjavu nadležnog organa države u kojoj je vazduhoplov registrovan, ili je bio 

registrovan, o stanju plovidbenosti vazduhoplova u registru u trenutku 

prenošenja, 

— izvještaj o masi i ravnoteži sa rasporedom ukrcavanja, 

— letački priručnik, ako se zahtijeva u skladu sa primjenljivim pravilom o 

plovidbenosti (airworthiness code) za određeni vazduhoplov, 

_________ 

* Uredba Komisije (EU) br.1321/2014 od 26. novembra 2014. godine o kontinuiranoj plovidbenosti 
vazduhoplova i vazduhoplovnih proizvoda, djelova i uređaja i o odobravanju organizacija i osoblja koji 
obavljaju ove poslove (Sl. list L 362, 17.12.2014, str. 1).”; 

 



— prethodnu evidenciju pomodu koje se utvrđuju standardi proizvodnje, promjena i 

održavanja vazduhoplova, uključujudi sva ograničenja povezana sa ograničenim 

uvjerenjem o plovidbenosti u skladu sa tačkom 21.B.327, 

— preporuku za izdavanje uvjerenja o plovidbenosti ili ograničenog uvjerenja o 

plovidbenosti i potvrde o provjeri plovidbenosti na osnovu pregleda plovidbenosti 

u skladu sa Aneksom I (Dio-M) ili Aneksom Vb (Dio-ML) Uredbe (EU) br. 

1321/2014.; 

 
(5) u tački 21.A.179, tačka (i) tačke (a)(2) mijenja se i glasi: 

„(i)  nakon podnošenja prethodnog uvjerenja o plovidbenosti i važede potvrde o provjeri 

plovidbenosti izdate u skladu sa Aneksom I (Dio-M) ili Aneksom Vb (Dio-ML) Uredbe (EU) br. 

1321/2014;”; 

(6) u tački 21.A.441, tačka (a) mijenja se i glasi: 

„(a)  Popravka se vrši u skladu sa Aneksom I (Dio-M), Aneksom II (Dio-145), Aneksom Vb (Dio-

ML) ili Aneksom Vd (Dio-CAO) Uredbe (EU) br. 1321/2014 ili je vrši organizacija za 

proizvodnju koja je odobrena u skladu sa Odjeljkom G ovog Aneksa, u skladu sa pravom iz 

tačke 21.A.163(d);”; 

(7) u tački 21.A.604, tačka (b) mijenja se i glasi: 

„(b) odstupajudi od tačke 21.A.611, zahtjevi iz Odjeljka D primjenjuju se na odobravanje izmjena 

projekta od strane imaoca ETSO ovlašdenja za pomodni uređaj za napajanje i izmjena 

projekta od drugih podnosilaca zahtjeva koje se klasifikuju kao manje izmjene, a zahtjevi iz 

Odjeljka E primjenjuju se na odobravanje izmjena projekta od strane drugih podnosilaca 

zahtjeva koje se klasifikuju kao vede izmjene. Kada se primjenjuju uslovi Odjeljka E, umjesto 

dodatnog uvjerenja o tipu izdaje se posebno ETSO ovlašdenje; i”; 

(8) u tački 21.A.711, tačka (d) mijenja se i glasi: 

„(d) Odobrena organizacija može da izda dozvolu za let (EASA Obrazac 20b, vidjeti Dodatak IV) 

na osnovu datih prava u skladu sa tačkom CAMO.A.125 Aneksa Vc (dio-CAMO) Uredbe (EU) 

br. 1321/2014 ili sa tačkom CAO.A.095 Aneksa Vd (dio-CAO) Uredbe (EU) br. 1321/2014, 

kada su uslovi leta iz tačke 21.A.708 ovog Aneksa odobreni u skladu sa tačkom 21.A.710 

ovog Aneksa.”; 

(9) u tački 21.B.325, tačka (c) mijenja se i glasi: 

„(c) Za novi ili korišdeni vazduhoplov koji potiče iz države koja nije država članica, uz 

odgovarajude uvjerenje o plovidbenosti iz tačke (a) ili (b), nadležni organ države članice 

registra izdaje i inicijalnu potvrdu o provjeri plovidbenosti (EASA Obrazac 15a ili 15c, vidjeti 

Dodatak II).”; 

(10) u tački 21.B.326, tačka (iii) tačka (b)(1) mijenja se i glasi: 

„(iii) da je vazduhopov pregledan u skladu sa odredbama Aneksa I (Dio-M) ili Aneksa Vb (Dio-ML) 

Uredbe (EU) br. 1321/2014, prema potrebi;”; 

(11) u tački 21.B.327, tačka (C) tačka (a)(2)(i) mijenja se i glasi: 



„(C) da je vazduhoplov pregledan u skladu sa odredbama Aneksa I (Dio-M) ili Aneksa Vb (Dio-

ML) Uredbe (EU) br. 1321/2014, prema potrebi;”; 

(12) u popisu dodataka „EASA OBRASCI” upudivanje na „Dodatak II — EASA obrazac 15a Potvrda o 

provjeri plovidbenosti” mijenja se i glasi: 

„Dodatak II — EASA Obrazac 15a i 15c — Potvrda o provjeri plovidbenosti”; 

(13) Dodatak II mijenja se i glasi: 

“Dodatak II 

EASA Obrazac 15a — Potvrda o provjeri plovidbenosti 

  



 

 

 

 

 

 
 

POTVRDA O PROVJERI PLOVIDBENOSTI 

AIRWORTHINESS REVIEW CERTIFICATE (ARC) 
 

PPP BROJ: 
 

ARC REFERENCE: 
 

U skladu sa Uredbom Evropskog parlamenta i Savjeta (EU) br. 2018/1139 Agencija za civilno vazduhoplovstvo 

ovim potvrđuje da se sljedeći vazduhoplov: 
Pursuant to Regulation (EU) No 2018/1139 of the European Parliament and of the Council the Civil Aviation Agency hereby certifies that the following aircraft:  

  

 

 

Proizvođač vazduhoplova:  ...................................................................................... 
Aircraft manufacturer: 

Oznaka proizvođača:   ............................................................................ 
Manufacturer’s designation: 

Oznaka registracije vazduhoplova:   ............................................................................ 
Aircraft registration:  

Serijski broj vazduhoplova:   ............................................................................ 
Aircraft serial number::  

 
smatra plovidbenim u vrijeme pregleda. 
is considered airworthy at the time of the review.  

 

Datum izdavanja:  ...................................................   Datum prestanka vaţenja:  .........................................  
Date of issue:  Date of expiry: 

Sati naleta (FH) vazduhoplova na datum izdavanja (*):    ..........................................................................................  
Airframe Flight Hours (FH) at date of issue (*) 

Potpis:  .....................................................................   Broj ovlašćenja:  ........................................................  
Signed: Authorisation No: 

 

1. produženje: vazduhoplov je bio u kontrolisanom okruţenju u skladu sa tačkom M.A.901 Aneksa I (Dio-M) 

Uredbe Komisije (EU) br. 1321/2014 u protekloj godini. Vazduhoplov se smatra plovidbenim u vrijeme izdavanja 

ovog produţenja. 
1st Extension: The aircraft has remained in a controlled environment in accordance with point M.A.901 of Annex I (Part-M) to Commission Regulation (EU) No 1321/2014 

for the last year. The aircraft is considered to be airworthy at the time of the issue. 

 

Datum izdavanja:  ...................................................   Datum prestanka vaţenja:  .........................................  
Date of issue:  Date of expiry: 

Sati naleta (FH) vazduhoplova na datum izdavanja (*):    ..........................................................................................  
Airframe Flight Hours (FH) at date of issue (*) 

Potpis:  .....................................................................   Broj ovlašćenja:  ........................................................  
Signed: Authorisation No. 

Ime organizacije:  ....................................................   Broj odobrenja:  .........................................................  
Company name:  Approval reference: 

 

2. produženje: vazduhoplov je bio u kontrolisanom okruţenju u skladu sa tačkom M.A.901 Aneksa I (Dio-M)  

Uredbe Komisije (EU) br. 1321/2014 u protekloj godini. Vazduhoplov se smatra plovidbenim u vrijeme izdavanja 

ovog produţenja. 
2nd Extension: The aircraft has remained in a controlled environment in accordance with point M.A.901 of Annex I (Part-M) to Commission Regulation (EU) No 

1321/2014 for the last year. The aircraft is considered to be airworthy at the time of the issue. 

 

Datum izdavanja:  ...................................................   Datum prestanka vaţenja:  .........................................  
Date of issue:  Date of expiry: 

Sati naleta (FH) vazduhoplova na datum izdavanja (*):    ..........................................................................................  
Airframe Flight Hours (FH) at date of issue (*) 

Potpis:  .....................................................................   Broj ovlašćenja:  ........................................................  
Signed: Authorisation No. 

Ime organizacije:  ....................................................   Broj odobrenja:  .........................................................  
Company name:  Approval reference: 

 
 

EASA Obrazac 15a Izdanje 5 
(*) Izuzev za vazdušne brodove 



EASA Obrazac 15c — Potvrda o provjeri plovidbenosti 

 
POTVRDA O PROVJERI PLOVIDBENOSTI (za vazduhoplove u skladu sa Aneksom Vb (Dio-ML)) 

AIRWORTHINESS REVIEW CERTIFICATE (ARC) (for aircraft complying with Annex Vb (Part-ML)) 

 
PPP broj: 

 
ARC reference: 

 

U skladu sa Uredbom Evropskog parlamenta i Savjeta (EU) 2018/1139: 
Pursuant to Regulation (EU) 2018/1139 of the European Parliament and of the Council: 

  
 

[NAZIV NADLEŢNIH VLASTI] 
[NAME OF THE COMPETENT AUTHORITY] 

 

Ili/or 
 

 [NAZIV, ADRESA i BROJ ODOBRENE ORGANIZACIJE] 
[NAME OF APPROVED ORGANISATION, ADDRESS and APPROVAL REFERENCE] 

 

Ili/or 
 

 [IME I PREZIME OSOBLJA KOJE VRŠI SERTIFIKACIJU I BROJ DIO-66 DOZVOLE (ILI NACIONALNOG 

EKVIVALENTA)] 
[FULL NAME OF THE CERTIFYING SRAFF AND PART-66 LICENCE NUMBER (OR NATIONAL EQUIVALENT)] 

 

ovim potvrđuje da je obavio/la pregled plovidbenosti u skladu sa Uredbom (EU) br. 1321/2014 na sljedećem 

vazduhoplovu: 
hereby certifies that it has performed an airworthiness review in accordance with Regulation (EU) No 1321/2014 on the following aircraft: 
 

 

Proizvođač vazduhoplova:  ..........................................  Oznaka proizvođača:  ......................................................  
Aircraft manufacturer:  Manufacturer’s designation 

Oznaka registracije vazduhoplova:  ...........................  Serijski broj vazduhoplova:  ......................................  
Aircraft registration:  Aircraft serial number: 

i ovaj vazduhoplov smatra se plovidbenim u vrijeme pregleda. 
and this aircraft is considered airworthy at the time of the review.  

Datum izdavanja:  ...................................................   Datum prestanka vaţenja:  .........................................  
Date of issue:  Date of expiry: 

Sati naleta (FH) vazduhoplova na datum izdavanja (*):    ..........................................................................................  
Airframe Flight Hours (FH) at date of issue (*) 

Potpis:  .....................................................................   Br. ovlašćenja (ako je primjenljivo):  ........................  
Signed: Authorisation No (if applicable): 

 

1. produženje: vazduhoplov ispunjava uslove iz tačke ML.A.901(c) Aneksa Vb (Dio-ML). 
1st extension: The aircraft complies with the conditions of point ML.A.901(c) of Annex Vb (Part-ML). 
 

Datum izdavanja:  ...................................................   Datum prestanka vaţenja:  .........................................  
Date of issue:  Date of expiry: 

Sati naleta (FH) vazduhoplova na datum izdavanja (*):    ..........................................................................................  
Airframe Flight Hours (FH) at date of issue (*) 

Potpis:  .....................................................................   Broj ovlašćenja:  ........................................................  
Signed: Authorisation No. 

Ime organizacije:  ....................................................   Broj odobrenja:  .........................................................  
Company name:  Approval reference: 
 

2. produženje: vazduhoplov ispunjava uslove iz tačke ML.A.901(c) Aneksa Vb (Dio-ML). 
2nd extension: The aircraft complies with the conditions of point ML.A.901(c) of Annex Vb (Part-ML). 
 

Datum izdavanja:  ...................................................   Datum prestanka vaţenja:  .........................................  
Date of issue:  Date of expiry: 

Sati naleta (FH) vazduhoplova na datum izdavanja (*):    ..........................................................................................  
Airframe Flight Hours (FH) at date of issue (*) 

Potpis:  .....................................................................   Broj ovlašćenja:  ........................................................  
Signed: Authorisation No. 

Ime organizacije:  ....................................................   Broj odobrenja:  .........................................................  
Company name:  Approval reference: 

 

(*)izuzev za balone i vazdušne brodove 

EASA Obrazac 15c, izdanje 3.” 

_____________ 




